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COÅ VAÄT VIEÄT NAM

CÔ DUYEÂN NAØO NGOÏC QUYÙ TÖØ PHUÛ CHUÙA NGUYEÃN 
ÑEÁN TAY VUA CAØN LONG ?

 Hoà Baïch Thaûo*

Söû lieäu trong moãi boä söû, ñoâi khi chæ cung caáp ñöôïc moät goùc caïnh cuûa söï 
thöïc; bôûi vaäy ngöôøi nghieân cöùu caàn kieân nhaãn toång hôïp töø nhieàu nguoàn khaû 
tín, ñeå taùi taïo neân böùc tranh quaù khöù. Vôùi caùch laøm naøy, chuùng ta haõy bôi 
loäi qua caùc doøng söû Vieät, Trung Quoác; ñeå bieát ngoïn ngaønh veà soá phaän cuûa 
vieân ngoïc Bình ñònh hôïp phuø cuûa chuùa Nguyeãn, ñaõ noåi troâi theo thôøi cuoäc 
nhö theá naøo?

Caâu chuyeän baét ñaàu bôûi Ñaïi Nam chính bieân lieät truyeän, muïc Nguïy 
Taây, cheùp veà nhöõng ngaøy khôûi ñaàu noåi daäy cuûa anh em nhaø Taây Sôn. Luùc 
baáy giôø coù boïn laùi buoân ngöôøi Taøu nhö Taäp Ñình, Lyù Taøi(1) hoïp ñaûng theo 
Nguyeãn Nhaïc; boïn chuùng raát hung haõn, khi ra traän ñeàu uoáng röôïu say, côûi 
traàn, xoâng vaøo quyeát chieán:

“Boïn laùi buoân ngöôøi Taøu laø Taäp Ñình, Lyù Taøi cuõng ñeàu tuï ñaûng höôûng 
öùng vôùi Nhaïc. Nhaïc lieân keát ñeå ñöôïc trôï giuùp, ban cho Taäp Ñình laøm Trung 
nghóa quaân, Lyù Taøi laø Hoøa nghóa quaân; laïi choïn nhöõng thoå nhaân cao lôùn, 
cho caïo toùc keát bím, hôïp chung vôùi quaân ngöôøi Taøu. Khi ñaùnh traän thì uoáng 
röôïu say, côûi traàn, coå ñeo giaáy vaøng, baïc, ñeå toû yù quyeát töû. Moãi laàn xung 
phong, thì quan binh khoâng ai choáng noåi.

Thaùng 12 naêm aáy [Quyù Tî 1773] Tieát cheá Toân Thaát Höông daãn noäi 
quaân vaø thaân binh môû cuoäc tieãu tröø lôùn lao, tieán ñeán nuùi Bích Kheâ (thuoäc 
huyeän Phuø Myõ, tænh Bình Ñònh), bò töôùng giaëc Taäp Ñình vaø Lyù Taøi phuïc 
binh gieát cheát, quaân coøn soáng soùt ñeàu tan vôõ, Nhaïc tieán chieám Quaûng Ngaõi…

Tieáp ñeán, Ñaïi Nam chính bieân lieät truyeän cho bieát vaøo naêm AÁt Muøi 
[1775] quaân chuùa Trònh mieàn Baéc do Hoaøng Nguõ Phuùc chæ huy vöôït ñeøo 
Haûi Vaân giao tranh vôùi quaân Taäp Ñình; Hoaøng Nguõ Phuùc duøng kî binh 
ñaùnh eùp, khieán quaân Taäp Ñình thua to; laïi nhaân bò Nguyeãn Nhaïc nghi ngôø 
muoán gieát, neân Taäp Ñình lo sôï cuøng beø ñaûng troán veà Quaûng Ñoâng, roài bò 
nhaø Thanh gieát:

“Quaân cuûa Taäp Ñình bò quaân kî cuûa Trònh ñaùnh eùp, soá töû thöông raát 
ñoâng; Nhaïc vaø Lyù Taøi ruùt lui veà Baûn Taân. Nhaïc cho Taäp Ñình laø ngöôøi hung 
baïo, khoù kieàm cheá; laïi nhaân môùi baïi binh, cuõng möu muoán gieát haén. Taäp 
Ñình sôï chaïy veà Quaûng Ñoâng, veà sau bò Toång ñoác nhaø Thanh gieát.

*   New Jersey, Hoa Kyø.
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Vieäc Taäp Ñình vaø ñoàng boïn troán veà Quaûng Ñoâng ñaõ ñeán tai vua Caøn 
Long vaøo cuoái naêm AÁt Muøi [1775]. Trong caùc vaên baûn Thanh thöïc luïc 
caùi teân Taäp Ñình duøng taïi An Nam, ñöôïc ñoåi laïi theo teân chính thöùc cuûa 
y taïi queâ höông Trieàu Chaâu, Quaûng Ñoâng laø Lyù A Taäp. Nhaèm phuùc ñaùp 
lôøi taâu cuûa Toång ñoác Löôõng Quaûng Lyù Thò Nghieâu veà vuï aùn Lyù A Taäp vaø 
ñoàng ñaûng; vua Caøn Long ñích thaân ñeà ra bieän phaùp xöû lyù, cuøng toû ra 
löu taâm ñeán vieäc tòch thu caùc taøi saûn cuûa boïn chuùng cöôùp ñöôïc taïi Thuaän 
Hoùa, An Nam:

Ngaøy 7 Canh Thìn thaùng 11, naêm Caøn Long thöù 40 [28/12/1775]
Laïi duï:

“Boïn Lyù Thò Nghieâu taâu: ‘Laïi baét ñöôïc Lyù A Taäp [李阿集] ngaàm vöôït 
ñeán An Nam gaây chuyeän, trong vuï aùn coù boïn Löu A My, Toân A Hieån 9 teân. 
Cuøng taïi trang vieân cuûa teân toäi phaïm A Kyø, thuoäc vuøng trang traïi cuûa A 
Nhieãm; tìm ra moät quyeån soå ghi 72 teân toäi phaïm, ñeàu ngöôøi taïi vuøng Trieàu 
Chaâu. Hieän taïi sai UÛy vieân, chieáu theo teân maø troùc naõ; roài giaûi ñeán tænh phuùc 
thaåm, ñònh toäi.’

“Boïn phæ naøy daùm töø ñaát Quaûng Ñoâng ngaàm vöôït ñeán An Nam nhaän 
chöùc quan cuûa nguïy, ñuùng laø loaïi khoâng tuaân phaùp luaät. Neáu treân bieån cöôùp 
ñoaït taøi saûn, hoaëc hung aùc gieát ngöôøi; ñaùng troùc naõ gaáp ñeå xöû toäi naëng. Neáu 
chæ naán naù taïi nöôùc ngoaøi gaây chuyeän, roài sôï toäi troán trôû veà; khoâng nhö teân 
Tröông Troïng Trung taïi tænh Töù Xuyeân, troán cuøng quaân noäi ñòa, roài trôû 
thaønh keû chuû möu; thì coù theå khoan hoàng giaûm cho toäi cheát. Nay truyeàn 
duï cho Lyù Thò Nghieâu, khi baét ñöôïc caùc phaïm nhaân; ngoaïi tröø gia saûn cuûa 
chuùng, cuøng nhöõng vaät kieän vaøng baïc cöôùp ñöôïc taïi Thuaän Hoùa,  thì ñieàu 
tra roõ roài ñem naïp quan; laïi ñem caùc phaïm nhaân ra tra taán, neáu nhö phaïm 
toäi cöôùp cuûa gieát ngöôøi, thì thaåm vaán minh baïch roài xöû töû. Soá coøn laïi haïch 
hoûi kyõ tình toäi, nhöõng keû hôi naëng phaùt vaõng ñeán Y Leâ, AÙch Loã Ñaëc(2) laøm 
noâ leä; toäi ít hôn thì phaùt vaõng ñeán caùc xöù OÂ Loã Moäc Teà(2) laøm noâ leä cho quaân 
lính. Loaïi toäi nheï thì phaân phaùt ñeán caùc tænh an saùp, nhöng khoâng ñöôïc cho 
löu taïi queâ nhaø, khieán laâu ngaøy naûy yù ñi theo con ñöôøng cuõ. Nhöõng keû luùc 
giaûi ñi maø ñaøo thoaùt, baét ñöôïc laäp töùc cho xöû töû taïi choã. Ñem duï naøy theo ñoä 
khaån 400 daëm [1 ngaøy], truyeàn duï ñeå hay bieát.” (Cao Toâng thöïc luïc quyeån 
996, trang 12-13).

Tieáp tuïc nhaän ñöôïc tôø taâu thöù hai cuûa Lyù Thò Nghieâu, trình leân nhöõng 
ngöôøi coù coâng trong vuï baét Lyù A Taäp vaø beø ñaûng, vua Caøn Long khen lao 
vaø ñoøi hoûi phaûi ñöa nhöõng nhaân vieân naøy leân boä, daãn gaëp maët tröïc tieáp. 
Phaûi chaêng Caøn Long cho raèng ñaây laø vuï aùn lôùn, coù nhieàu ñoà quyù giaù tòch 
thu ñöôïc, neân phaûi daãn caùc vieân chöùc phuï traùch vuï aùn ñeán kinh ñoâ Baéc 
Kinh xa caùch haøng vaïn daëm, ñeå hoûi han cho roõ raøng, traùnh söï che giaáu 
cuûa thuoäc caáp:
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 Ngaøy 9 Nhaâm Tyù thaùng 12, naêm Caøn Long thöù 40 [29/1/1776]
Duï caùc quaân cô ñaïi thaàn:

“Cöù lôøi taâu cuûa Lyù Thò Nghieâu qua taáu trieäp noäi dung ‘Theo lôøi baåm 
baùo cuûa Tham töôùng Vöông Trung Laäp doanh Haûi Khaåu veà vieäc baét ñöôïc 
caùc phaïm nhaân cöôùp bieån; Tuaàn kieåm Vöông Duïc Tuù baét ñöôïc ñaàu soû giaëc 
Hoàng A Haùn, cuøng tra cöùu vieäc boïn Lyù A Taäp leùn vöôït bieân ñeán nöôùc Phieân 
beân ngoaøi, nhaän chöùc töôùc nguïy.’

“Vieäc lieäu bieän raát toát; hoï Leâ, Nguyeãn taïi An Nam hai beân cöøu ñòch, 
cuøng Nguyeãn OÂng Coån [Nguyeãn Nhaïc] ñaày tham voïng; haõy xeáp laïi ñoù khoâng 
baøn ñeán. Coøn nhö boïn Lyù A Taäp laø daân noäi ñòa, to gan daùm vöôït bieân ra 
nöôùc Phieân beân ngoaøi; nhaân caûnh noäi chieán, nhaän chöùc nguïy, thöïc thuoäc 
loaïi khoâng tuaân phaùp luaät quaù laém; ñaùng phaûi caáp toác thaåm vaán minh baïch, 
xöû theo toäi naëng. Nhöõng ñoà vaät vaøng baïc chuùng cöôùp ñoaït ñöôïc, cuøng taøi 
saûn caùc phaïm nhaân hieän ñang gôûi giaáu, ñeàu phaûi ñieàu tra minh baïch, tòch 
thu naïp vaøo cöûa quan. Coøn nhö binh ñinh Quaùch Anh Lyù nhaän hoái loä, thu 
veùn göûi cho ngöôøi ñaøn baø nöôùc Phieân, thöïc traùi phaùp luaät, ñaùng tra taán xöû 
toäi naëng. Caùc ñòa phöông taïi duyeân haûi, neáu gaëp boïn daân gian taïi bieån gaây 
söï; caùc quan vaên voõ löu taâm quan saùt ñieàu tra, baåm baùo ñuùng luùc, nghieâm 
khaéc troùc naõ tra xöû, thì boïn nhoû beù töï nhieân phaûi nghe tieáng maø ruït laïi; nôi 
cöông giôùi ven bieån chaúng maáy luùc trôû neân ninh thieáp. 

Tænh Quaûng Ñoâng lieäu bieän vuï aùn naøy, thaáy ñöôïc ngaøy thöôøng ñaõ tuaàn 
phoøng nghieâm maät. Nhöõng vieân chöùc tra baét ñöôïc boïn cöôùp nhö Tham 
töôùng Vöông Trung Laäp, Tri huyeän Uoâng Caáu, Tuaàn kieåm Löu Duïc Tuù, 
cuøng Phoøng hoä gian daân Phoù töôùng Ngoâ Baûn Haùn, cuøng caùc Tri huyeän Höùa 
Hieán, Nhaäm Quaû thaåm tra truy naõ  gian daân; ñeàu laø nhöõng ngöôøi trung thöïc 
ñöôïc vieäc. Nay ra leänh cho boïn Toång ñoác hoûi han khaûo saùt, roài daãn leân boä 
ñeå gaëp. Ñem duï naøy theo ñoä khaån 400 daëm [1 ngaøy] ñeå truyeàn duï hay bieát. 
(Cao Toâng thöïc luïc quyeån 998, trang 15-16).

Roài nhaân caùc phaïm nhaân töø An Nam trôû veà tænh Phuùc Kieán cung khai 
theâm, vua Caøn Long ñoøi hoûi Lyù Thò Nghieâu phaûi ñieàu tra tieáp. Rieâng veà cuûa 
caûi, chaâu baùu tòch thu ñöôïc, trong vaên baûn xaùc nhaän trieàu ñình chæ môùi nhaän 
ñöôïc Bình ñònh ngoïc phuø, coøn caùc loaïi khaùc thì quy ñònh raèng vaøng vaø chaâu 
baùu thì ñem naïp trieàu ñình, baïc neùn thì ñöa vaøo ngaân khoá tænh, rieâng taøi 
saûn naëng cuøng ruoäng ñaát ñöôïc ñem baùn hoùa giaù:

 Ngaøy 19 Nhaâm Tuaát thaùng 12, naêm Caøn Long thöù 40 [8/2/1776] 
Duï caùc quaân cô ñaïi thaàn:

“Hoâm nay boïn Chung AÂm taâu ‘Boïn Lyù A Taäp taïi An Nam nhaän chöùc 
nguïy töø Nguyeãn OÂng Coån, duøng binh gaây söï. Caên cöù vaøo boïn AÂu Thònh Toå, 
Vöông Töù Haûi töø An Nam trôû veà ñaát Maân [Phuùc Kieán], roài bò baét khai raèng: 
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Hoï Leâ taïi An Nam truù taïi Ñoâng Kinh, voán trieàu coáng vaø ñöôïc trieàu ñình 
ta phong töôùc hieäu. Phía taây nam nöôùc naøy, voán bò hoï Nguyeãn chieám cöù. 
Gaàn ñaây vöông hoï Nguyeãn maát, ngöôøi con thöù noái doõi; coù Nguyeãn Nhaïc, töùc 
Nguyeãn OÂng Coån, töï xöng laø Taây Sôn vöông, laáy danh nghóa tröø gian, laäp 
doøng ñích. Y chieâu taäp daân noäi ñòa laø boïn Lyù A Taäp, Lyù A Trí, chia quaûn 
binh maõ thuyeàn beø, tranh ñoaït caùc nôi; laïi löøa doái daân Phieân sai khieán nhaän 
chöùc. Roài Vöông Ñoâng Kinh sai vieân Quoác laõo(3) mang quaân ñaùnh, Nguyeãn 
Nhaïc thua baïi, boïn Lyù A Trí, Lyù A Taäp chia nhau troán traùnh.’ 

“AÙn naøy tröôùc ñaây ñaõ ñöôïc Lyù Thò Nghieâu laàn löôït taáu baùo raèng ñaõ 
baét ñöôïc boïn toäi phaïm, tra taán laáy cung ñeàu xöng Nguyeãn Nhaïc chieâu taäp 
daân Phieân, daáy binh gaây söï, cuoái cuøng binh baïi ngöôøi tan; khoâng noùi ñeán 
vieäc Vöông Ñoâng Kinh sai Quoác laõo mang binh ñaùnh neân thua. Nay boïn AÂu 
Thònh Toå taïi tænh Maân cung khai veà söï tình, so vôùi nguyeân cung töø Quaûng 
Ñoâng khoâng phuø hôïp. Hai hoï Leâ, Nguyeãn töø tröôùc ñeán nay voán khoâng hoøa 
muïc; nay hoï Nguyeãn gaây haán vôùi nhau, voán khoâng lieân quan ñeán hoï Leâ, vaäy 
Vöông hoï Leâ khoâng ñaùng phaûi mang binh coâng kích. Hoaëc giaû hoï Leâ thöøa 
cô hoï Nguyeãn coù noäi chieán, möôïn tieáng höng binh deïp loaïn, hy voïng thoân 
tính ñaát naøy ñeå tröø haäu hoaïn, cuõng khoâng chöøng? Veà vuï aùn boïn Lyù A Taäp 
hieän coøn taïi Quaûng Ñoâng, leänh Lyù Thò Nghieâu laäp töùc cho thaåm vaán theâm 
roõ, nhaém ñöôïc tình tieát xaùc thöïc, sao luïc cung töø taâu leân. 

“Taùi buùt: Tra xeùt caùc vaät Lyù A Taäp cöôùp ñöôïc taïi thuyeàn trong ñoù coù  
Bình ñònh ngoïc phuø ñöôïc trình tieán, ngoaøi ra coù hay khoâng caùc vaät traân quyù 
khaùc, cuøng vôùi caùc taøi saûn coäng laïi ñöôïc bao nhieâu, thì chöa taâu ñeán. Leänh 
Lyù Thò Nghieâu, laïi cho tra roõ laàn nöõa, trong soá taøi vaät cuûa Lyù A Taøi nhö caùc 
loaïi vaøng, chaâu ngoïc; phaûi taâu roõ giaûi giao veà kinh ñoâ; rieâng baïc löôïng toàn 
tröõ taïi tænh nhaäp vaøo cöûa quan löu duøng; caùc vaät thoâ naëng vaø ruoäng ñaát taøi 
saûn thì hoùa giaù sung coâng. Nay ñem goäp caùc vaên kieän, truyeàn duï ñeå hay bieát. 
(Cao Toâng thöïc luïc quyeån 990, trang 15-16).

*
*       *

Lòch söû Trung Quoác xaùc nhaän raèng döôùi thôøi vua Caøn Long, ngoïc khí 
Trung Quoác thònh ñaïi nhaát. Vua Caøn Long meâ ngoïc moät caùch phi thöôøng; 
ngoaøi vieäc thu thaäp, phaân bieät, thaäm chí caûi cheá caùc loaïi ngoïc ñôøi Haï, 
Thöông, Chu; trong cung ñình nhaø Thanh coøn ñeå laïi ngoïc cuõ ñöôïc caûi cheá 
raát nhieàu. Ngoïc khí ñöôïc phaân loaïi nhö sau:

- Boäi söùc: loaïi ñeo trang söùc.
- Sinh hoaït duïng khí: loaïi duøng trong sinh hoaït.
- Traàn thieát ngoïc khí: loaïi traàn thieát.
- Vaên phoøng duïng khí: loaïi duøng trong vaên phoøng.
Sau ñaây laø vaøi taùc phaåm tieâu bieåu.
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Moät oâng vua meâ ngoïc nhö Caøn Long, coù ñöôïc ngoïc Bình ñònh hôïp phuø 
thì vui möøng voâ cuøng; khoâng chæ lo naâng niu, taøng tröõ nhö nhöõng tay meâ ñoà 
coå ngoaïn taàm thöôøng, nhaø vua laïi ñích thaân laøm thô Ngöï cheá. Trong Caøn 
Long ngöï cheá thi taäp coù baøi thô do Caøn Long ñeà naêm Bính Thaân [1776] 
nhan ñeà Bình ñònh hôïp phuø thi, keøm lôøi chuù nhö sau:

.“高宗御制诗集” 乾隆乙未题平定合符诗注云李侍尧奏, 粤民李阿集私越边界, 至
安南国之顺化, 其地在安南王城西南, 远隔重洋, 昔为阮姓窃据, 历几世皆称顺化王, 与
安南黎王世仇. 会顺化王死, 有子二, 嫡幼而庶长, 先立. 其舅擅威福, 有同姓阮翁衮者, 
以除奸立嫡为名, 募兵自称西山王, 逼顺化城, 二子皆出走. 李阿集以战功封开国公. 阮
翁衮思自立, 众解不从李, 阿集入海遇顺化二子舟, 劫夺其财, 携家回内地, 为有司所执, 
籍其家, 得调兵玉符, 上下各一, 左右凿枘相应, 形圆而隋镌小篆文云云.

 “Ngöôøi daân Quaûng Ñoâng teân Lyù A Taäp ngaàm vöôït bieân giôùi, ñeán ñaát 
Quaûng Nam, An Nam. Ñaát naøy taïi phía taây nam thaønh cuûa Vöông An Nam, 
caùch trôû truøng döông, tröôùc ñaây do hoï Nguyeãn chieám cöù, traûi qua maáy ñôøi 
ñeàu goïi laø Vöông Thuaän Hoùa; ngöôøi naøy coù moái thuø vôùi Vöông nhaø Leâ. Gaëp 
luùc Vöông Thuaän Hoùa maát; Vöông coù 2 con, doøng ñích thì coøn nhoû, nhöng 
doøng thöù thì lôùn tuoåi neân ñöôïc laäp, ngöôøi caäu(4) laïi töï tieän ban uy phuùc. Coù 
moät ngöôøi cuøng hoï laø Nguyeãn OÂng Coån(5) laáy lyù do tröø gian ñeå  laäp doøng 
ñích, moä binh töï xöng laø Vöông Taây Sôn; böùc baùch thaønh Thuaän Hoùa, hai 
ngöôøi con ñeàu chaïy troán ra ngoaøi. Lyù A Taäp nhôø chieán coâng [giuùp Taây Sôn] 
ñöôïc phong Khai quoác coâng. Roài Nguyeãn OÂng Coån muoán töï laäp, ñoà ñaûng boû 
khoâng theo. Boïn Lyù A Taäp ruùt ra bieån, gaëp thuyeàn cuûa 2 ngöôøi con [Vöông 
Thuaän Hoùa], cöôùp ñoaït taøi saûn, ñem gia quyeán trôû veà noäi ñòa, bò quan sôû taïi 
baét. Tòch thu gia taøi, thu ñöôïc Hôïp phuø ñieàu binh baèng ngoïc, coù hai phaàn 
treân döôùi, phía traùi vaø phaûi coù caùn, khoan loã töông öùng. Hôïp phuø hình troøn, 
hoa vaên; treân khaéc baèng chöõ tieåu trieän...”

Chuù thích treân tuy vaén taét nhöng ñaõ cung caáp ñöôïc caùc yeáu toá sau ñaây:

 Taùc phaåm: Baïch ngoïc ñieâu Khoång Töû töôïng  Taùc phaåm: Ñaïi Vuõ trò thuûy sôn töû
 (Töôïng Khoång Töû khaéc treân baïch ngoïc), ñaët treân  (Hình nuùi ghi coâng vua Vuõ trò thuûy),
 khay vaøng, ñôøi Thanh, cao 15,5cm. ñôøi Thanh Caøn Long, cao 224cm.
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- Toång quaùt hoùa ñöôïc lòch söû nöôùc ta luùc baáy giôø: khôûi ñaàu bôûi chia 
reõ Nam Baéc, giöõa hai hoï Trònh Nguyeãn; hoï Trònh taïi ñaát Baéc nuùp boùng 
döôùi danh hieäu vua Leâ. Tieáp ñeán vaøo haäu baùn theá kyû thöù 18, taïi mieàn 
Nam Tröông Phuùc Loan chuyeân quyeàn, nhaân chuùa Nguyeãn Phuùc Khoaùt maát 
[AÁt Daäu, 1765], beøn laäp con thöù laø Nguyeãn Phuùc Thuaàn leân ngoâi. Baáy giôø 
Nguyeãn Nhaïc taïi Taây Sôn noåi daäy, keát aùn Tröông Phuùc Loan vaø hoâ haøo laäp 
doøng ñích; roài laàn löôït chieám Quy Nhôn, Quaûng Ngaõi, böùc baùch Thuaän Hoùa.

- Giaûi thích ngoïc Bình ñònh hôïp phuø duøng ñeå ñieàu binh, nhaèm bình 
ñònh ñaát nöôùc. Ñaây laø loaïi binh phuø ñeå ñieàu binh khieån töôùng, ngoïc ñöôïc 
khaéc chöõ vaø phuø hieäu, roài ñöôïc caét laøm hai; giao cho vò töôùng quaân traán thuû 
nôi coõi ngoaøi moät nöûa. Khi söù giaû töø phuû Chuùa ñi truyeàn leänh, thì mang nöûa 
coøn laïi cuûa vieân ngoïc ñi keøm, ñeán nôi vò töôùng quaân vaø söù giaû cho raùp hai 
phaàn vieân ngoïc vôùi nhau xem coù aên khôùp khoâng, ñeå laøm tin.

- Chuù thích cho bieát ngoïc naøy vaø nhöõng cuûa baùu khaùc do Lyù A Taäp cöôùp 
ñöôïc treân thuyeàn cuûa hai ngöôøi con Chuùa. Duyeät laïi Ñaïi Nam thöïc luïc tieàn 
bieân, ñöôïc bieát vaøo thaùng 2 naêm AÁt Muøi [1775] ñoaøn thuyeàn ñi bieån vaøo 
Nam cuûa chuùa Nguyeãn Phuùc Thuaàn bò baõo, chæ rieâng chieác thuyeàn chôû chuùa 
vaø Theá Toå Cao Hoaøng (14 tuoåi) [Gia Long] thoaùt naïn, coøn caùc thuyeàn khaùc bò 
chìm. Nhö vaäy coù theå boïn Lyù A Taäp ñaõ thöøa dòp cöôùp cuûa treân nhöõng chieác 
thuyeàn bò naïn.

 H B T
CHUÙ THÍCH
(1) Lyù Taøi sau naøy boû Taây Sôn vaøo Gia Ñònh theo nhaø Nguyeãn, bò quaân Ñoâng Sôn cuûa Ñoã Thanh 

Nhaân gieát taïi Tam Phuï [töùc Ba Gioàng, tænh Ñònh Töôøng] vaøo naêm Ñinh Daäu [1777].
(2) AÙch Loã Ñaëc töùc Ngaïch Loã Ñaëc, teân moät boä laïc Moâng Coå xöa, nay thuoäc tænh Taân Cöông. OÂ 

Loã Moäc Teà, Y Leâ cuõng thuoäc tænh Taân Cöông.
(3) Quoác laõo: chæ Hoaøng Nguõ Phuùc, danh töôùng cuûa chuùa Trònh 
(4) Ngöôøi caäu: chæ Tröông Phuùc Loan.
(5) Nguyeãn OÂng Coån: töùc Nguyeãn Nhaïc.
TOÙM TAÉT

Töø nhöõng ghi cheùp trong Ñaïi Thanh thöïc luïc, ñoái chieáu vôùi söû lieäu Vieät Nam, taùc giaû baøi vieát 
döïng laïi caâu chuyeän moät nhoùm haûi taëc Trung Hoa quy thuaän quaân Taây Sôn, nhaân luùc tình hình 
hoãn loaïn ôû Ñaøng Trong ñaõ cöôùp ñoaït nhieàu vaøng baïc, chaâu baùu mang veà Trung Quoác, trong ñoù 
coù vieân ngoïc quyù mang teân Bình ñònh hôïp phuø. Vieân ngoïc ñöôïc daâng leân vua Caøn Long vaø oâng 
vua “meâ ngoïc” naøy ñaõ vieát ngay moät baøi thô Ngöï cheá ca ngôïi. Khoâng bieát vieân ngoïc quyù naøy nay 
thaát laïc phöông nao?
ABSTRACT

ON WHAT OCCASION DID THE PRECIOUS GEM FROM THE NGUYEÃN LORD’S 
OFFICIAL RESIDENCE FALL INTO THE HANDS OF EMPEROR QIANLONG?

From notes in the Annals of the Qing Dynasty compared to Vietnamese historical records, 
the author sets forth the story of a group of Chinese pirates who yielded to the Taây Sôn army. 
Taking advantage of the chaotic situation in Ñaøng Trong (Cochinchina), they robbed a lot of 
valuables, among them was a precious gem called Bình ñònh hôïp phuø (Insignia of Pacification). 
The gem was offered to Emperor Qianlong and that “adorer of gems” immediately composed a 
poem to praise it. Until now, nobody knows where it is.


